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内容概要

　　献给所有年少时背井离乡、独自走进未知世界的人们。

1938年，战争把爱丽丝从亲人的宠溺和维也纳富裕的生活中拖拽出来，无情地抛到了遥远的英国海滨
，成为泰恩福德庄园的客厅女仆。
父亲给她的唯一财产是一把旧提琴和一个深埋的秘密。
这位俏皮的小女孩对擦亮银器、倒茶、传菜等繁文缛节一窍不通，常被责罚。
叛逆的她在仆人制服下偷偷戴上母亲留给她的珍珠项链。
她女扮男装，与最受关注的男孩共舞，引发轩然大波。

爱丽丝终于习惯了在幽深的大宅听着涛声入睡，战火肆虐，世界正经历着巨变，泰恩福德庄园和爱丽
丝也不得不开始改变⋯⋯
故事基于真实的历史事件：二战前，许多犹太难民，尤其是富裕家庭的年轻女孩，被送到英国当女仆
，以逃脱纳粹迫害。

突然间，这些父母心中的“小甜心”必须独自走进一个危险四伏的世界⋯⋯
 小说中泰恩福德大宅的原型，是被称为“英格兰最美丽庄园”
的泰恩海姆大宅。
它在二战时被英国政府永久征用后，变成了传说中的“鬼宅”。
小说中对乡间景色的描绘充满了魔法般的吸引力。
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作者简介

　　（英）娜塔莎?所罗门斯著朱子仪译
　　娜塔莎·所罗门斯（NatashaSolomons）
　　生于1980年，九岁时在英国布尔巴罗山区牧羊。
所罗门斯拥有18世纪诗歌文学博士学位，是英国畅销小说作家、剧作家，获得英国银河图书奖2010年
度新作家奖。
目前她与丈夫居住在英国乡间。

　　英国媒体认为，淡淡的幽默感和令人动容的感伤奇妙地融合在一起，这种独特的写作风格是所罗
门斯赢得广泛赞誉的关键所在。

　　《提琴里的手稿》作者娜塔莎?所罗门斯访谈
　　Q：这本书封面上的一句话似乎大有深意，这是故事的主题吗？

　　A：“一段情缘悄然开始，一个时代黯然结束”，这是我的新书英文版《提琴里的手稿》的宣传
语，这句话将放在精美的封底。
我非常喜欢这句话。
这种电影《相见恨晚》风格的话预示着故事中的爱情浪漫却不得善终。
毕竟，这个爱情故事发生的背景是泰恩福德庄园的最后几年和庄园时代的最后时日。
任何事物消亡都是一曲华丽的悲歌。
这就是为什么英雄总要跳最后一支舞，而不是开场舞。
不过，今天，看见这本书的宣传语，我似乎感受到另一种意思。
这句话也表达了我创作初期的感受，“一段情缘悄然开始”，强烈的、令人兴奋的、充满不确定的感
受，它将把我带向何处，它会怎样完结？
而“一个时代黯然结束”也说出了我完成这本书时的感受。

　　Q：这本书已经完成了，你现在的心情如何？

　　A：书中故事的完结并不是一个突兀的结束。
完成第一稿的时候的确会有失落感，但那只是一个暂时的分别，怀着希望，开始下一个故事和一个幸
福的重聚。
我知道这很令人兴奋。
那些人物（爱丽丝、基特、里弗斯先生、艾丽斯等）跟我相处了这么久，终于将被带到读者的想象中
了。
很快，我将跳过这一篇章，开始另一个故事。
我猜不到它又将把我带向何处。

　　Q：能给我们描述一下你写作时的状态吗？

　　A：写作小说像某种东西充满了我生活的每个角落。
我在田间散步时专心思考，我几个小时无法入睡，睁着眼睛躺着，倾听书中人物的思想。
这本书的笔调和进展为我生活中的一切事物都投射上了颜色。
去年，S先生为我拍了很多照片，其中很多张，我看起来都稍显失落，若有所思，我知道那时我正在
构思《提琴里的手稿》。

　　Q：你有过什么不同寻常的经历？
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　　A：我的第一份工作是当牧羊女，在布尔巴罗山顶上照顾我的牲畜。
我的邻居是位牧羊人，让我在学校假期时去帮忙。

　　Q：你对有志成为作家的朋友有什么好建议？

　　A：如果有其他能让你幸福的职业，就选其他职业吧。
写作是一份艰辛的工作。
事实上，它更多地是一种折磨，甚至是一种毒瘾，而非一份工作。
如果你读了这些话，明白困难在等着你，而你毫不在乎——你还是要成为作家，那么，你很可能就能
成为一个作家了。
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章节摘录

　　第二章　　在浴缸里歌唱　　记忆中的事情并不是按照时间顺序存在的。
在我的脑海里，一切都是瞬间闪现的。
安娜吻我并道晚安，把我放进有高栏杆的幼儿床，可同时我却在为参加玛格的婚礼梳头发，而其实，
我现在正在泰恩福德的草坪上为婚礼梳头发，赤脚走在了草地上。
我身在维也纳，却等待他们的信件寄到多西特。
要把这些书页中的时间顺序理清楚，可不是轻而易举的事情。
　　在梦里，我很年轻。
镜子里照出的脸总令我吃惊。
我察看那优雅的灰白头发，当然是好好做了发型，眼睛底下的倦意总也去不掉。
我知道这是我的脸，但下一次盯着镜子时又会感到很吃惊。
我心想，哦，我忘记自己的样子了。
在那些众星捧月一般的、最幸福的日子里，我是全家的宝贝。
他们都迁就我，其中玛格、朱利安和安娜最娇惯我。
他们把我当做宠物、宠儿，对我娇惯有加。
我不像家里其他人那样才华横溢。
我不会唱，只会弹一点儿钢琴，拉一点儿中提琴，但不能跟玛格比，她继承了母亲的全部才华。
她丈夫罗伯特连话都没跟她说过就爱上了她&mdash;&mdash;当时，他听了她用中提琴演奏舒曼的《童
话情景》。
他说，她演奏的音乐描绘了雷电风暴，描绘了雨中麦田泛起的细浪，描绘了海蓝色头发的少女。
他说，他在遇到她之前，从未看进别人眼睛的深处。
玛格决定用爱来回报他&mdash;&mdash;他们认识不到六个星期就结婚了。
这事儿真令人反感。
如果没有看到罗伯特缺乏幽默感这个事实，我会嫉妒得要死。
我说笑话，他一次也没笑过，连那个关于拉比、餐厅椅子和胡桃的笑话都没把他逗乐。
显而易见，他这个人有缺陷。
虽然一个男人因为我的音乐天赋而迷上我这种事不太可能发生，但真发生的话，我还是想要求这个人
能经常开怀大笑。
　　我要成为朱利安这样的作家，这个想法令我快乐。
可跟他不同的是，除了一份我迷恋的男孩的名单，我从未写过任何东西。
有一次，我看着希尔德用她那粗红的手指，将调好味的香肠肉填进卷心菜叶里，便认定这是写诗的好
题材。
可除了这点洞察力之外，我没有取得任何进展。
别人都很苗条，只有我胖乎乎的，连我的脚脖子都很粗，而他们都很骨感，且颧骨挺高。
我继承的唯一优点就是朱利安的黑发：我的辫子如蟒蛇一般，一直垂到跟短衬裤齐平。
但他们无条件地爱我。
安娜纵容我的小孩子脾气，允许我生闷气，气呼呼地跑进自己的房间，年龄不小了还为童话故事哭泣
。
我的童年没完没了，却让安娜感觉自己年轻。
身边有一个像我这样的小女孩，她就可以对别人，甚至对自己都不承认自己有四十五岁了。
　　&hellip;&hellip;
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